BOC VISA/MasterCard Card(s) Application Form

I would like to apply  本人欲申請
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  ( Gold金卡 
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  ( Classic普通卡

　
YOUR PERSONAL DATA 個人資料

Family Name 姓


Given Name 名


Name in Chinese 中文姓名                 Nationality 國籍


ID Card No. 身份證號碼                    Sex 性別：( 男01   ( 女02
(Please enclose copy of ID 請附身份證副本)

Marital Status 婚姻狀況        ( Single 未婚 01    ( Married 已婚02


Date of Birth 出生日期         Y年    M月    D日     Age 年齡


Full Residential Address (In English Block Letters ) 英文住址











































































































Years There 居住年數              Tel. 電話


* ( Self owned 無按揭自置物業 01
* ( Mortgaged 按揭02      Monthly Instalment 每月供款
$ _______________

                         Outstanding Balance 尚欠金額
$ _______________
*Please fill in owner‘s name 請填寫業主姓名
Owner’s Name 業主姓名 _____________________________________________

(Please enclose proof of property ownership 請附物業證明)
( With parents 與父母同住05     ( Relatives 親屬樓宇 06
( Quarters 宿舍07  ( Rented 租用 08   Monthly rental 租金$______________ 

Education 學歷  ( University or above 大學或以上01  

( Post Secondary 大專02   ( Secondary 中學03   ( Primary小學04   

( Others 其他05_____________

FINANCIAL BACKGROUND   財務資料

Banker‘s Name 銀行名稱  A/C No.  帳戶號碼 

(Please enclose copy of 3 months statements請附近3個月副本)









( Savings 儲蓄戶








( Current 支票戶
                                                    
( Fixed   定期戶 

Personal loans 私人貸款  Monthly Instalment 每月供款 $                                  


     Outstanding Balance 尚欠金額 $               

CREDIT CARDS IN POSSESSION 信用卡資料

Type of card 卡種
 Card No. 卡號
Credit Limit 信用限額













中銀VISA/萬事達信用卡申請表格
JOB INFORMATION  工作資料

Employer’s Name (In English)  公司英文名稱


Employer’s Name (In Chinese) 公司中文名稱 



Employer’s Address (In English Block Letters)  公司英文地址












































































































Tel 電話         Pager/Portable Phone No.傳呼機/手提電話號碼


Position職位            Monthly Salary月薪                

                     (Please enclose copy of income proof 請提供入息證明)



Nature of Business業務性質

Years of Service服務年數


Other Income其他收入
Sources 來源


MAIL PREFERENCE  郵件選擇

Please tick the following appropriate box  請在適當方格加上“ ( ”號
(  Please send me all promotional mail  本人欲收取任何推廣郵件
(  Please don’t send me any promotional mail ( except statement insert leaflet ) 
   本人不欲收取任何推廣郵件（隨月結單附奉除外）  (R5=2, S7=1)

SET INTERNET SHOPPING 安全網上購物服務

即時登記成為「中銀至In網域」會員，可獲豁免登記費用。

(  Yes, I enroll in the BOC intown and the SET Internet Shopping Service, please send the Digital Certificate PIN to me.  I agree to be bound by the terms and conditions.

本人現申請登記成為「中銀至In網域」會員，享用安全網上購物服務。請即寄發電子證書密碼予本人。本人同意遵守有關之規條。

E-mail Address (If any) 電子郵箱（如有）：

OTHER INSTRUCTIONS 其他指示

Please Send Statement to 請將月結單寄往：( Home 住宅    ( Office 公司
ATM Screen Instructions in 櫃員機螢幕指示：( Chinese中文01 ( English英文02 
Card Collection Instruction  領卡指示:

I would like to collect my card personally at 本人欲親身前往 

(                   Bank 銀行                     Branch分行領取。
( BOC Credit Card (International) Limited. 中銀信用卡(國際)有限公司領取。
YOUR SIGNATURE  申請人簽署

I declare that the above information is true and complete and hereby authorise BOC Credit Card (International) Limited. (“the Company”) to contact my employers, financial and credit institutions or any other credit or information source for the verification thereof and for the collection of such information as required for the processing and evaluation of this application and, if my application is approved, for the operation of my account(s).

I further authorise the Company to disclose any information regarding me and/or this application and/or my account(s) with the Company confidentially to (I) the Company’s employees, agents and contractors for the purpose of processing and verifying this application; (II) third parties employed by the Company to provide services in connection with the operation of customer accounts (including credit check and debt collection service) and marketing of account services; (III) Bank of China (Hong Kong) Limited and its subsidiaries; and (IV) any third party whose name or logo appears on the Card.

I/We have carefully read and fully understand the Important Terms and Conditions of BOC Credit card User Agreement printed on this application form.

以上資料均屬詳實，本人(等)授權中銀信用卡(國際)有限公司（貴公司）向本人(等)的僱主、財務機構及信用諮詢公司或任何其他信用狀況或資料來源查詢核實以上資料，並收取該等資料用以處理及評核此申請，並在本人(等)的申請獲批准後，用以操作本人(等)的戶口。
本人(等)並授權 貴公司向下述者披露本人(等)及/或此項申請及/或本人(等)的戶口之任何資料，可獲披露及可運用資料者為：(I)貴公司之員工、代理人及承包商，用以處理及核實此申請；(II)貴公司聘請的服務提供者，對客戶賬戶的操作（包括信用管理服務）和賬戶服務之市場推廣有關之服務；(III)中國銀行(香港)有限公司及其附屬機構; 及 (IV)在中銀信用卡上出現其名稱或標誌的第三者。

本人(等)已細心閱讀並清楚明白列印於本申請表內的中銀信用卡持卡人合約的重要條款及條件。

Signature of Applicant

申請人簽署 (請勿塗改)



Date 日期


In order to speed up your application, please enclose copies of the following documents and put a “ ( ” against the appropriate box(es)：
為使能儘速辦理此申請，請附上並寄回下列各證明文件之副本，及於下列空格內加上「( 」號：
(  Your Hong Kong Identity Card.(In A4 size)

閣下之香港身份證 (請以A4紙影印)
(  Latest Income Tax Demand Note and/or salary statement.

最新之薪俸稅單及/或薪金證明文件
(  Your latest 3 months’ bank deposit references (including the inside cover

pages of your savings passbook which shows your name and account number).

閣下最近三個月之銀行月結單或存摺證明(請附上存摺內印有 閣下姓名及帳戶號碼之首頁)

(  Business Registration Certificate and the latest Profit Tax Demand Note, if you are a sole proprietor or a partner in a business.

閣下如獨資或合夥經營，請附上 貴公司之商業登記證及最近期營業稅單
FOR CARD CENTRE USE ONLY 卡中心專用
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NOTICE 注意事項

1. 
Minimum requirements for VISA/MasterCard Classic Card:


a. 
Applicant must be Hong Kong or Macau permanent resident and 
over 18 years of age.


b. Annual income not less than HKD50,000

2. The annual fee of Classic Card is HKD220 for each Main Card; HKD110 for each Additional Card.

3. Minimum requirements for VISA/MasterCard Gold Card:

a. 
Applicant must be Hong Kong or Macau resident and over 18 years of age.

b. 
Annual income not less than HKD150,000

4. The annual fee of Gold Card is HKD550 for Main Card and  HKD275 for each Additional Card.

5. Documents supplied including this application form are not returnable.

6. Should the applicant be current BOC/U-point Credit Cardholder, his/her credit history and existing credit limit will be taken into consideration in final approval and credit judgement. The credit limit is to be shared among all Credit Cards.
1. 
VISA普通卡/萬事達普通卡之基本申請條件為：

a. 申請人必須為年滿十八歲之香港及澳門永久居民；及

b. 年薪港幣五萬元或以上
2. 
VISA/萬事達普通卡的主卡年費為港幣二百二十元; 每張附屬卡的年費為港幣一百一十元。
3. 
VISA金卡/萬事達金卡之基本申請條件為：

a. 申請人必須為年滿十八歲之港澳居民；及

b. 年薪港幣十五萬元或以上；及
4. 金卡主卡年費為港幣五百五十元，每張附屬卡年費為港幣二百七十五元。
5. 
所有提交之文件(包括此申請表)恕不退還。
6.
若申請人為現有中銀/U-point信用卡卡戶，本行將參考卡戶過往信貸記錄及現有信貸額度作最後審批，所得之信用額各卡可共用。


Please call BOC Credit Card 24-hour Customer Service Hotline or ask our bank staff for our circular to the customers relating to the Personal Data (Privacy) Ordinance.

請致電中銀信用卡24小時客戶服務熱線或向本銀行任何一間分行職員索取一份卡公司關於個人資料(私隱)條例的客戶通知。
Please return this application form to any branch of Bank of China (Hong Kong) Limited, Nanyang Commercial Bank Limited, Chiyu Banking Corporation Limited or BOC Credit Card (International) Limited

請將此申請表格寄交中國銀行(香港)有限公司、南洋商業銀行有限公司、集友銀行有限公司各分行或中銀信用卡(國際)有限公司
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Nanyang Commercial Bank Limited, Chiyu Banking Corporation Limited and BOC Credit Card (International) Limited are the subsidiaries of Bank of China (Hong Kong) Limited

南洋商業銀行有限公司、集友銀行有限公司及中銀信用卡(國際)有限公司為中國銀行(香港)有限公司附屬機構
For enquiries, please call：2853 8828 

查詢電話： 2853 8828

BOC Credit Card (International) Limited.

20/F., BOC Credit Card Centre, 

68 Connaught Road West, Hong Kong.

中銀信用卡(國際)有限公司
香港干諾道西68號中銀信用卡中心20樓

Important Terms and Conditions of BOC Credit Card

1. Approval of this credit card application and issue of the credit card ("Card") and/or the virtual credit card ("Virtual Card") to you is subject to our satisfactory verification of the data stated in your application form and the documents supplied by you and to our credit policy from time to time in force.  We reserve the right to refuse your application without assigning any reason therefor.

2. A Virtual Card will be issued in form of a credit card account number where no physical card is issued.

3. You agree to be bound by the terms and conditions of the BOC Credit Card (International) Limited Credit Card User Agreement and/or the BOC Credit Card (International) Limited Virtual Card User Agreement ("User Agreements").  Copies of the User Agreements are available at our principal place of business or on our web site at www.boci.com.hk.

4. Immediately upon receipt of the Card and/or being notified of the issue of the Virtual Card, you have the responsibility to sign the Card on the space provided and/or sign and return to us acknowledgement of receipt of such notification, and if so required by us activate the Card and/or the Virtual Card according to our instructions.  Your signature on the Card, or use or activation of the Card and/or the Virtual Card shall constitute conclusive evidence of your agreement to be bound by the terms and conditions of the User Agreements.

5. All applicable fees, charges and interest payable in respect of the issue and use of the Card and/or the Virtual Card are set out in the Fees Schedule referred to in the User Agreements.  A copy of the Fees Schedule is available at our principal place of business or on our web site at www.boci.com.hk. 

6. You will receive from us a statement of account ("Statement") on a monthly or other periodic basis showing (among other things) the current balance of your account, the minimum payment due from you to us and the payment due date.  You agree to verify the transaction details of the Statement and notify us in writing of any error within 60 days from the date of the Statement.  Otherwise, we shall be entitled to treat all transactions shown on the Statement as correct and conclusive.

7. You acknowledge and agree that if you shall make no payment or payment of less than the current balance on or before the due date, interest shall be charged on the unpaid balance from the date of the Statement, and if you shall make no payment or payment of less than the minimum payment on or before the due date, then a late charge shall be charged in addition to the interest payable on the unpaid balance.  Where additional card(s) is/are issued, we may treat any or all fees, charges and/or interests arising out of the use of any additional card as though the same were incurred by the main cardholder to all intents and purposes.

8. Payment made by you shall be applied towards repayment of the balance of your account in such order as we may in our absolute discretion determine from time to time.  Where additional card(s) is/are issued to you, payment made by a main cardholder shall be applied towards repayment of the respective sums of moneys due from the main cardholder and from the additional cardholder(s) in such order and priority as we may in our absolute discretion determine from time to time.  Although an additional cardholder is only liable for transactions effected through his/her own additional card, such additional cardholder may (at his/her option) settle the amounts due from the main cardholder and/or other additional cardholders.  Any payment made by an additional cardholder in excess of the amounts then due from him/her to us shall be irrevocably deemed to be voluntary payment to settle (in whole or in part) the amounts due from the main cardholder and/or other additional cardholders, in such order and priority as we may from time to time determine.

9. You acknowledge that the Card and/or the Virtual Card are our properties.  You agree to take all necessary measures to keep the Card and/or the Virtual Card safely under your personal control and the personal identification number ("PIN") secret and use the Card and/or the Virtual Card in accordance with the procedures, instructions and/or security guidelines from time to time issued by us to prevent fraud.

10. It is your responsibility to report as soon as reasonably practicable to us and to the police of any loss, theft and/or unauthorized use of the Card, the Virtual Card and/or PIN or suspected unauthorized use of the Card and/or the Virtual Card or any counterfeit card.

11. Notwithstanding anything contained in the User Agreements regarding credit period granted to you by us, you shall repay all sums due to us immediately upon our demand.

12. You agree to examine your Statement carefully and report any unauthorized transactions in the Statement within 60 days from the date of the Statement.

13. Provided that you have acted in good faith and with due care (including taking all necessary precautions to safeguard the Card and/or the Virtual Card and to report loss, theft and/or unauthorized use of the Card and/or the Virtual Card as soon as practicable) in handling the Card and/or the Virtual Card, your liability for loss, theft and/or unauthorized use of the Card and/or the Virtual Card shall not exceed the maximum from time to time prescribed by the applicable law or regulatory directive.

14. You shall be fully liable for all loss and damage arising out of or in connection with the loss, theft and/or unauthorized use of the Card and/or the Virtual Card if you have acted fraudulently or with gross negligence, or have failed to take all necessary precautions to prevent such loss, theft and/or unauthorized use of the Card and/or the Virtual Card, or if the unauthorized use of the Card and/or the Virtual Card involves the use of your PIN with or without your knowledge and shall indemnify us against all losses, damages, liabilities and all reasonable costs and expenses incurred as a result thereof.

15. Where additional card(s) is/are issued to you, a main cardholder shall (jointly and severally with the additional cardholders) be liable to us for any and all transactions effected and/or liabilities incurred by the additional cardholders and/or through the use of the additional cards whereas an additional cardholder shall be liable only for the transactions effected and the liabilities incurred by such additional cardholder through the use of the additional card.

16. You authorize us at any time to instruct or request any bank with which you may have an account to deduct from such account and repay us any amount due from you to us.

17. You acknowledge that in the event of your default in repayment of any amount from time to time due to us, we are entitled to appoint debt collection agencies and/or institute legal proceedings at any time without prior notice to you to enforce repayment.  You agree to indemnify us against all costs and expenses reasonably incurred in connection with the appointment of debt collection agencies provided that the total collection costs recoverable against you shall in normal circumstances not exceed 30% of the aggregate outstanding balance of your account, and against all legal costs and expenses reasonably incurred by us in enforcing payment via legal process.

18. We may (in our discretion) from time to time change any of the terms and conditions of the User Agreements and/or the Fees Schedule provided that we shall give you not less than 30 days' notice before any change of the terms and conditions affecting fees and charges and your liabilities or obligations takes effect, unless such changes are beyond our control.  You may terminate the Card in accordance with the User Agreements if you do not accept our proposed change.

19. We may at any time without notice and without giving any reason suspend, cancel or terminate the Card and/or the Virtual Card and/or any services thereby offered and/or disapprove any transaction proposed to be effected by the Card and/or the Virtual Card.  Upon cancellation or termination, you must unconditionally and immediately cease using of the Card and/or the Virtual Card for any purpose.

20. If there is any inconsistency or conflict between the English and the Chinese versions of these terms and conditions, the English version shall prevail.  In the event of any inconsistency between the terms and conditions stated herein and the User Agreements, the User Agreements shall prevail.
中銀信用卡重要條款及條件
1. 本信用卡申請之批准及向　閣下發出信用卡（「信用卡」）及／或網上卡（「網上卡」），將視乎卡公司能否完滿核實　閣下的申請表格及　閣下提供的文件所載的資料及卡公司不時有效的信貸政策而定。卡公司保留權利拒絕　閣下的申請，而毋須申述理由。
2. 網上卡將以信用卡賬戶號碼方式發出，而並不會發出實卡。


3. 閣下同意接受中銀信用卡（國際）有限公司信用卡持卡人合約及／或中銀信用卡（國際）有限公司網上卡持卡人合約（「持卡人合約」）的條款及條件約束。持卡人合約之文本可於卡公司的香港主要營業地點索取及卡公司之網站(網址www.boci.com.hk)瀏覽。
4. 於收到信用卡及／或獲發網上卡通知之後，　閣下有責任立即於信用卡上所預留之空白處簽署及／或簽署及交回有關通知之確認收妥回條，及（如卡公司有所要求）按照卡公司的指示使信用卡及／或網上卡生效。　閣下於信用卡上簽署或使用信用卡及／或網上卡或使信用卡及／或網上卡生效，將構成　閣下同意接受持卡人合約的條款及條件約束之確證。
5. 就信用卡及／或網上卡之發出及使用而根據持卡人合約應付之一切費用、收費及利息，已載於收費表內。收費表之文本可於卡公司的香港主要營業地點索取及卡公司之網站(網址www.boci.com.hk)瀏覽。
6. 閣下將每月或定期收到賬戶結單（「結單」），列明（其中包括）　閣下的最新賬戶結欠及　閣下結欠額之最低還款額及到期付款日。  閣下同意核實結單的交易詳情，並於結單日期起計60天內書面通知卡公司結單所載交易有誤，否則卡公司有權把該結單內所載之交易視作正確無誤及定論。
7. 閣下確認及同意，如　閣下在到期付款日時仍未作出或僅作出少於最新結欠之付款，將於結單日期開始，對尚未付款結欠收取利息；如　閣下在到期付款日時仍未作出或僅作出少於最低還款額之付款，除未償還欠款應付之利息外，亦可收取逾期收費。如獲發附屬卡，則就一切用意及目的而言，卡公司均可將使用任何附屬卡產生的任何或所有費用、收費及／或利息，當作由主卡持卡人產生處理。
8. 從　閣下收到之付款，將按卡公司不時絕對酌情決定之先後次序用於償還　閣下的賬戶結欠。如　閣下獲發附屬卡，主卡持卡人所付的款項，將按照卡公司不時絕對酌情決定的先後次序及優先次序，用於支付主卡持卡人及附屬卡持卡人各自所欠的款項。雖然附屬卡持卡人只須負責使用其附屬卡進行的交易，附屬卡持有人仍可（自行決定）清償主卡持卡人及／或其他附屬卡持卡人所欠的欠款。任何附屬卡持卡人所作出任何超越該附屬卡持卡人所欠卡公司欠款的款項，應不可撤銷地被視作自願付款，以（全部或部分）清償主卡持卡人及／或其他附屬卡持卡人所欠的款項，及以卡公司不時決定的先後次序及優先次序清償。
9. 閣下確認信用卡及／或網上卡屬於卡公司所有。　閣下同意採取一切所需措施，確保信用卡及／或網上卡安全及將個人識別密碼（「私人密碼」）保密及按照卡公司不時發出的程序、指示及／或保安指引使用信用卡及／或網上卡，藉此防止發生欺詐事件。
10. 在合理及切實可行的情況下，　閣下有責任盡快將任何信用卡遺失及／或被竊及／或未經授權使用信用卡、網上卡及／或私人密碼或懷疑有未經授權使用信用卡及／或網上卡或任何偽冒信用卡等事宜通知卡公司及警方。
11. 儘管持卡人合約內載有與卡公司授予　閣下的信貸期有關的任何規定，閣下於收到要求後，須立即將一切欠款償還給卡公司。
12. 閣下同意小心細閱結單，並須於結單日期起計60天內，將結單內任何未經授權的交易通知卡公司。
13. 就處理信用卡及／或網上卡而言，如　閣下以真誠態度及應有謹慎行事（包括採取一切所需防範措施確保信用卡及／或網上卡安全及在切實可行的情況下盡快報失、報被竊及／或未經授權使用信用卡及／或網上卡），則　閣下對信用卡及／或網上卡遺失、被竊或被未經授權使用所負責任，將不會超過適用法例或監管指引不時訂明之最高限額。
14. 若　閣下信用卡及／或網上卡之遺失、被竊及／或被未經授權使用是由於　閣下有欺詐行為或嚴重疏忽，或未能採取一切所需防範措施防止信用卡及／或網上卡遺失、被竊及／或未經授權使用信用卡及／或網上卡，或有關未經授權使用信用卡及／或網上卡涉及在　閣下知情或不知情下使用　閣下的私人密碼，則　閣下須對因而產生或有關的一切損失及損害負全責。　閣下同意就因而引致的一切損失、損害、責任及一切合理費用及開支而向卡公司作出彌償。
15. 如　閣下獲發附屬卡，主卡持卡人須（與附屬卡持卡人共同及各別）對附屬卡持卡人及／或透過使用附屬卡進行的任何及所有交易及／或引致的責任而向卡公司承擔責任。附屬卡持卡人只須對使用附屬卡進行的交易及引致的責任承擔責任。
16. 閣下授權卡公司，可隨時指示或要求　閣下開有戶口的任何銀行在有關戶口扣除款項，將所欠卡公司的任何欠款償還給卡公司。
17. 閣下確認，在毋須向　閣下作出預先通知的情況下，卡公司有權委任代收賬款的機構及／或展開法律程序，向　閣下收取及／或追收不時所欠卡公司的欠款。　閣下同意就卡公司委托代收賬款機構而合理地引致之一切費用及開支而向卡公司作出彌償，惟可向　閣下收回的代收賬款費用總額，在一般情況下不會超過　閣下須負責支付未清償賬戶總結欠的30%，並就卡公司透過法律程序強制付款所合理引致之一切費用及開支而向卡公司作出彌償。
18. 卡公司可不時（酌情決定）修改持卡人合約的任何條款及條件及／或收費表，惟於對　閣下的費用、收費及責任或義務有所影響的任何修改條款及條件生效之前，卡公司須向　閣下發出不少於30天通知，若有關修改是在卡公司控制範圍以外則不在此限。若　閣下並不接受卡公司的建議修改，　閣下可按照持卡人合約終止信用卡。
19. 卡公司隨時可暫停、取消或終止信用卡及／或網上卡及／或其提供的任何服務及／或不批准其提供的任何擬進行之交易，而毋須通知及申述理由。閣下須在有關取消或終止後立即無條件停止使用信用卡及／或網上卡作任何用途。
20. 如中、英文兩個版本的詮釋中有不相符之處或有所抵觸，則以英文版本為準。如本文與持卡人合約之間所載條款及條件有不相符之處，則以持卡人合約所載者為準。









